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A.      Retu-eignr _i*L.*— 

•r   't,   --• ; .. , V~- <j    r 

r; n  n: t''"1 —>rtr',;t drv;-: 

I r-.-..      1;.. :     - 

Payo de  ti'i'iiiíoíj urinai' ,  !••  V- 

Industrie  an   r^ur."  de oc:; derni^ro'-   a 

indimi rial < F,.*t.iorf   le (ìo>iv*T':<,T*int   r-¿ 

let*  indu.-tri •>::  ' ri r-;\ t r". • :.; \f:r.'   l'exi'?- 

qu*il  rìifloio  i'f-'ii   ùiv.'-r. • : ;*'">- • ' r. d'V.'f V-v;--    •   ,        •';•   -,     .---•-. .:-:_;.. 

a d*cidé d'acC'-rJ'-r un di'i^v«  du  ¡.ri or'té  f-~n-\<   '   .',-  •'.-.••.   • ::•.   ;'•   ••   :  :.f 

indiiBtrielle  à proximité de  l'aórojort  iiiterr.itio;:;'?. ce G:irur^ancí.-Xr izi¿^:e.: r, 

qu'il  est prévu d'aitraridir fit de moderni re r  diiï un proche  avenir.    On 

encouragera  les in-iUBtrien urienténe  ver:-   A 'txpoHatic-n à  c'inriuiier i'^.3 

cette  zone hors douane en i«;ur accord-Jit  de bénificier des diverses ~esu.n-z 

d'incitation fiscale connuec. 

On envi safte de  demander à la Barriue  mondiale, cru i y cor. rent ir?, prera- 

Werrcnt, de  financer en partie ce  r roi ci  à'arrïHin-eneut  de  l'acrcjcrt. 

Cent  pourquoi il  cat necer-saire de  dr'terrr.ir.er la viiril-ité  d-i  etite  :cre 

industrielle  en faisant une  ¿tude de   faisabilité technique  ci  fi rancière 

qui  permettra à la Parque mondiale de f;   r--rcnor.ni>)   pur la  ..juortion du 

f inane»; aient. 

On dispose actuellement, au site provi! de terrain«?  suffisants d'una 

superficie d'environ hectares,  el  dis travaux préparatoires d'ar.é- 

nagsfflcnt et  de viabilisation rent  en c.o*.:r~.    Inr ;-lars de  la  -or."  ¿-ereni 

étatl i s en coopération ave-.,  lea rarponrables d«. üiv"--:   roi-vie;.-  i .••-„-'re ^--í.7, 

de manière qu'elle  e'intègre bien aux instai If.tiorr- r.xii-ii'.r.te.~ et  préwee   ZJ 

corpi exe aéroportuairs : gar»- paeraeero,  frare-rri;-1.-'.: ii; •-.£ .  r..r ir.ier.ance, 

exploitation et divere services d'entretien des adrare4.: ?.     A ccr.ii + i:.-.   r-.-.- 

le planning préalable soit convenablement  fui1, "•<•••.•.•  rT'ct.ures de "a zor? 

auront toute la souplssse désirable.    Bér.ef.'cirit  j'-re -.iituat: :r. géofrar'r f'.•. 

et de conditions climatiques favorables,  la 'j:v-   per-urttr -   ì^ desservir ;: _:• 

la voie aérienne lea marchés d'Eurcpe et á'Á:ri.:a<3,    SI".?  pourra aussi 

profiter pleinement des avantages que procura au K&roc sa situation stra.Jà-1: 

sur la eöte de l'Afrique du Nord, avec accès d:r?c- à la Kéaiterranée et  '•:. 

l'Atlantique» 



En tirant   jiar'*   -i>    r-v-;  ¡x.^ri . ; . • í'*:•  et  >  .   : •:^\',:.t~-   ~rv   /*-./.»,    .. hi-ifi.. :- 

marocaine ou éti;,   jî-ru à  «.'inv-rtir J -,'..• •H.
¡

-  •:- ' -*\r'r-      ...c..-   */.;•:* r".-'. 

orientées vers  1 •exportation ir ¡¿tallies -Ja.-  "a   *•• n>* i-:»u«ti Vil c, pn  rtu1. 

compter que la  roue exercera une influisco t.>ii 1.1 \c  JUï   'C eéva!.. >-er.*r.t 

économique du p*tyn, en permettant notvurtiï-.t  .;•-  rrv-.T *r er ri oli- r.ouveM:*» 

et d'accroître  !"<•  r;~rtt«*s d'exportnti^n. 

Compte te- i    ì'ì  enr^ctèrr  <cn;lcxe du  |   >.   ', s    - c^;'.-./"•••   --¡.t eo**h*i'*t- 

bénéficier du concours d'expert;; de réputation internationale pour étudier 

les plans actuels  et  proposer ou   recommander toutes »odifioations de nature 

à garantir la rationalité der, plans et  le SUCOPS du probat.    Certains pi vis 

étant déjà assez avancés,  il  est primordiul pour le Gouverneoefït :%roc»ir. 

de téneflcier lo  plue rapi^ix-nt possible d*u-v»  ^Gcistanco de nive-su ¿levi, 

fournie de préférence par une oociété de consultants de  réputation inter- 

nationale, ayant   1 •expérience pratile des sones franches industrielles, 

afin d'éviter que  soient pris dee encálmente definitifß qui no aéraient 

pas conformée aux intérêts du pays. 

Si  les resultate de  l'étude eont positifs,  le présent projet oo: t • : tu» .*•<_ 

la première phase de l'effort d'aseistanae tochnique à fjurnip an va* ".••* 

l'aménagement de la zone.    Dar" ce cant il er>t possible que la ieuxiim» pbise 

du projet soit financée au titre du chiffre indicatif de planification. (CL-1,, 

B.     Objectifs du  projet 

Le projet a pour objectif d'étudier, du roinî' (*-   vue cccroci¿ue, la 

possibilité de créer à proxiraiti du.nouvel aéroperi ce Casablanca une sor.; 

franche industrielle où s'installeraient de.' ivluatries orientées vers 

l'exportation et,  en nSrae ter.ps, d'indiquor L 2'Offie* r-.rccain du dévale^-. 

pèsent industriel  lo< principes» à adoptar pv.:r h censiitution et i'orjrar.i- 

sation de l'Autorité de la zone franche et u-.c  c-appoi-is avec les autres 

organismes officiels. 

Le projet peraettrait ainsi au Gouvernerait marocain da àétansiner sur** 

quelle mesure ia zone considérée contribuera è. l'.-ser <îea exportations, 4 

accroître les investissements de capitaux ciarocains et à favoriser la création 

"—**--••- 



4'entrepriaeB e ;,•> :.r-ei'  tí,  jv-i¿:.!f  o'..i.:^rt!h-2 í   '!'-•    ':.-i   e-1.  "- .it,i.- 

4« cor.lril»*r 'f.vi'-M'-^rA k ">. ',... *-G1 .--:'(-:ir,.A  -"•-.•   >s,-        ;    u.  c; •.•••,:   ,t   i-: 

servir tl*   cut&jyàv:'j7- JKUT .iti i i s ;   V..-.   Ai •-•>•: ti.:.^-.-.ení ^  d:¡iu   \'y \   "e i ¿\. . 

C,      Porti'« d» _   r.--,-;• . :- t onii .••*m|0 t- 

3»      fjét)<~»-niitf' • 

Fornir a»!   •>••• •••; »-•»«fìnt t-a^Crtin U?J'\ ;>.; - " - * *».icr  4t;-'~ri'; •*:•   .--\;'-   ]a  fe;": 

d'avi E eoncernarrl  1% pcs*ibilit£ de cTéer una  ZDII« franche inauguri tile 

orientée ver« l'exportation ei  les avantage« socio-économique r H-ii en 

ré&ulieraìent. 

2*      Servicee b fournir rar le CM-I tractant 

*)      teamen dea jaosurea d'incitation i 

Ixaftiner les plans du gora vermint en .-ni.tièro d'aides :.vx 

inverti attenante et aux exportations et déienniner les lyres de 

stipulante à offrir;  cos mesures ne devraient pas néceE^airerern. 

comprendre: l'exonération d'impôte cur los bénéfices des sociétés, 

en fait que la plupart der  investiseeure sont  tenus de verser ce 

type 4*iBp8tB dans le pay» d'accueil  ou dans  le pays de leur 

doœiciîe. 

Fournir ít¡s avis détaillés sur la nature exacte et l'efficacité 

ooap&rée des autres types d'aides, par exeppl» s 

MB« à 2a disposition des investisseurs de detsineì   industri s] e 

•ntière&erit edipèe; 

Importation frappent en fraiîchx»    ù^c matières premièri a ou ia¿ 

produ i t s» £oai~f ini i- ; 

Main-d'oeuvre bon carohéj 

Oarontiee de non-ejtpropriation; 

Conditions favorable» en Matière d'Infrastructure, de transports 

•t de téléoorasurioatior.«; 



Rari d.i it- fìarr  Ï «exrjBen J fi'   :> crcrxdiv1  ''«'t-vi   ¿r  ì ' •'.-r.;o; ,  «!•.'..; 

fflic^ritó 'ics tiervieer, oft ort s \r,,- ^ ''utc ,-^ié -i a 1- :.-?.••••  frx-'-'.. 

b) Gènio civil   - Infrastructure   s 

- Elal-orori  en collaboration avec " * -—'h'•»e*«" et   Ica irf^rJU-r ' 

ïs..r:>cïi*)?  rotipétontfl,  de?  ¿.ì.v.::   . * ' '. . \v.iui.. -¡\  ~; rf ::<--' ti.*   ?*•;•.e 

term dc;i terrains disponibles; 

- Fournir dos conseils Bur lee type« do bttinenta leo plus 

appropriés et nur les raccordements au* réseaux de ií»tribu4.Í0*ií 

- Aider à óvil^er lo  -"infit  <ie tous Irr. travHU* v ccr-ris -es tr-w:* 

d * infract rucVu re• 

c) Organisation 

Définir l'organisation convenant le mieux pour l'autorité le la 

sene, le conseil de surveillance et los services d'exploitation i3 

la Eone autonome,, et définir les rapports avec les autres orc^'isccs? 

officiels;. 

d) Financement 

Effectuer en coopération avec des experte comptable.s raaroOöins une 

analyse du cash flow.    Donner dee convella quant au planning à 

«dopter pour le financement de la cor.r^motior. p-.r izaros et aux 

moyens â* financsniunt è. prévoir pour l'sxpl ""'".ation J& ¡a zone 

franche» 

•)      Sélection der, activités industriel! «.i 

Compte tonu des catégories d'induri:-.*.OF erjicrtatrlcen, recoœsand *r 

lea typ- 3 d'industriel; (à forte íIT¡ tî r'U' de stain-d'oeuvre ou 

•UBO«ptibi03 d'utiliser de» matière.- prenières locales) que devr: i*nt 

vissi  lea efroi i, e àe promotion. 

f)     Activités de promotion 

Elaborer dans m?, grandes lignes un p;--;gra;:isie d'*cMvit«B d« prer.-*,*•.'.•:•. 

à 1 •étranger et en indiquer le cofit ;t<bable« 



mmmm 
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f)     foramiion 

Indiquer le» "b^toinc í.-nfc.-.b!í,n de   f .>r;.-i>iL-.;.. 

S*     Calendrier général ...d'erécj tí on du pro Je» 

Le Contractant  indiquera les iatec do ni r.o  e*   rout? et d'achève rent du 

projet. 

I*     Personnel de la .CIìBBìOT» mir le terrain 

Le Contractant précisera le nombre d'expfe.'te roqui.3 et leur- qualifi- 

cations technique an sei Men pour lo persorjiel  pur le te*•aiii que celui qui 

sera affecté dans les  services d'appui dans  c«s TDurej.ua.    Il ij*ost donc pas 

possible d'indiquer pour le moment le nombre de noie de travail requis. 

f»     Connaissances lingaistitíues rcnuisec 

français et anglais; le Gouvernement marocain fournirai  le eas échéant, 

des services d'interprète. 

••     frWfU 
1«    toppo rtc in-térir-aires 

In anglais, en cinq exemplaires, six mois aprèc la fin Je la mis« 

su (»jurant du (dee) chef (s) d'équipe- à Vienne. 

t»     Rapports d'activité (Rapporte succinct? -.cccrcpdgjmjt les facture) 

|A aillais,   en cinq exemplaires, teue  les trois ¡noin. 

5«     Projet de rapport définitif 

Iti anglais,  en cinq exeaplaires, dans les 3C jours qui suivront la 

fin dec activités ear 1« terrain. 

4.     ftipport définitif 

Ift «agíais, daño un délsi de JO jours après réception des observable: 

de l'CsTUDI;  30 exeaplaires. 

I«     Modalités de paiestonj 

U rlglesjsnt financier de l'CBU s'autorise pas le versement d'avances. 

1« preaitr verseoent sera donc effectué à l'arrivée de l'équipe du Contract ST.*. 

•er le Usa d'exécution da projet* 
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